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  Ingebjørg Olavsdatter:



 1. Skjebnemåne

 2. Bak klosterets murer

 3. Gjennom skjærsilden

 4. Syndens pris

 5. Sannhetens time

 6. I fiendens borg

 7. Kongens kurér

 8. Himmeltegn

 9. Den utvalgte

10. Vokteren

11. Alvevind

12. Sorte ravner

13. Mirakelspill

14. Botsgang

15. Svartekunster

16. Den ild som brenner

17. Skjebnestjernen

18. Blant riddere og stormenn

19. Frykt og lengsel

20. Utro tjenere

21. Skjulte krefter

22. Trollkvinnen

23. Jernbyrden

24. Makt og intriger

25. Gjengangere

26. Pilegrimsferden

27. Den forlatte sønn

28. Hjemkomst

29. Giftige tunger

30. Iskaldt oppdrag

31. Jernnetter

32. Torshammeren

33. Avlat

34. Usynlig fiende

35. Sjelekamp

36. Stjernefall

37. Forbannelsen

38. Barnebruden

39. Rikissas hevn

40. Blodsbånd

41. Sorte løgner

42. Sjelebønn

43. Leidang

44. Festemål

45. Troskap (siste bok i serien)


  PERSONER


	Ingebjørg Olavsdatter	–	Odelsjente fra Eidsvoll

	
Bergtor Måsson	–	Ingebjørgs forhenværende trolovede, nå gift med Gisela Sverresdatter

	
Gisela Sverresdatter	–	Husfrue på Belgen gård, Bergtors hustru

	
Orm Øysteinsson	–	Drottsete

	
Fru Bothild	–	Borgfrue på Akershus, drottsetens hustru

	
Unge kong Håkon	–	Snart myndig konge over Norge

	
Dronning Blanca	–	Kong Magnus’ hustru og kong Håkons mor

	
Gustav Torvaldsson	–	Ingebjørgs svigerfar

	
Bengt Algotsson	–	svensk hertug, kongens yndling

	
Folke Bårdsson	–	Svensk væpner

	
Fru Greta Isacsdotter	–	Folkes hustru

	
Isac Jønsson	–	Fru Gretas far




  Dette skjedde i forrige bok:

Ingebjørg og Folke har åpnet seg for hverandre og innrømmet sin kjærlighet. Folke får bud hjemmefra om at hans far er døende og at han har inngått ekteskapsavtale på Folkes vegne. Folke må reise hjem, men han vil be faren om Ingebjørgs hånd i stedet.

Tiden går, og Ingebjørg venter på livstegn fra Folke. Imens besøker hun Tunsberghus, der drottseten forteller henne at en anonym person har løst ut pantet på Sæmundgård; gården er hennes.

Vinteren nærmer seg. Drottsetens frender, en familie på fire, ankommer Ormsgård. Datteren oppfører seg stygt, og foreldrene frykter at hun er besatt av djevelen. Ingebjørg overbeviser dem om at datteren er normal, men har et vanskelig sinn. En dag finner hun et brev fra Folke, istykkerrevet av den slemme, lille jenta. Av de få ordene hun klarer å tyde, har Folke gitt etter for presset. Av budbringeren får hun vite at det skal holdes bryllup i Folkes hjem.

Jomfru Adalis dukker opp, syk og barntung. Tures far har mishandlet og voldtatt henne, og hun har fått en kjønnssykdom. Ingebjørg pleier henne så godt hun kan, men Adalis dør etter kort tid.

Drottseten får ny avskriver, Ingebjørg mister sitt arbeid og vurderer å søke opphold i Nonneseter kloster. Bergtor vil hjelpe henne på annet vis. Men en vårdag kommer et sendebud fra Sverige. Tures far vil ha sin sønnesønn og sin svigerdatter hjem til seg.


  1

Ingebjørg løftet på skjørtene og løp hikstende ned mot huset der drengene holdt til for å hente Nicolaus. Hun måtte opp til borgen og tale med fru Bothild. Ingen skulle få henne til å reise til Tures far etter det jomfru Adalis hadde fortalt henne.

Sendebudet hadde trodd han skulle få henne med seg tilbake med det samme, men der tok han feil. Om hun så ble nødt til å ta Alv med seg og rømme, var det bedre enn å havne på godset til herr Gustav.

Fru Bothild ville forstå henne. I hvert fall når Ingebjørg fortalte hva jomfru Adalis hadde blitt utsatt for. Da Bergtor var på borgen, hadde han bare snakket om Ingebjørgs skyldfølelse fordi jomfru Adalis ikke fikk syndsforlatelse før hun døde, han hadde ikke fortalt hva jomfru Adalis hadde opplevd. Men nå skulle fru Bothild få vite det. Da ville både dronning Blanca og Orm Øysteinsson hjelpe henne så hun slapp å reise. Drottseten kunne sende bud til herr Gustav om at han trengte henne som avskriver, selv om det ikke var sant, og dronning Blanca kunne gi beskjed om at hun brukte Ingebjørg som musiker når de hadde gilde på borgen. Det var ikke helt sant det heller, hun hadde bare spilt to ganger i løpet av hele høsten, den ene gangen sammen med Folke, den andre gangen alene.

Folke . . .  Hun hikstet. Han var enda en grunn til at hun ikke kunne reise til Varberg. Hun visste ikke hvor langt det var mellom Tures og Folkes hjem, men hadde forstått at de to ættene hadde en del med hverandre å gjøre. Hun holdt ikke ut tanken på å skulle treffe Folke sammen med sin hustru, uansett hva han følte for henne.

Nicolaus holdt på å sale en av hestene.

– Nicolaus, jeg må opp til borgen. Straks.

Han sendte henne et forundret blikk. –Skal jeg være med?

– Selvfølgelig. Du vet da at jeg ikke kan dra gjennom byen alene.

Nicolaus ble rød, han var ikke vant til at hun talte hardt til ham. –Jeg trodde den fremmede . . .  sendemannen . . .

– Han har dratt videre opp til Berget. Jeg må tale med fru Bothild før han kommer tilbake.

Nicolaus gikk bort til Fakse og begynte å sale ham.

Det gikk altfor langsomt, syntes Ingebjørg. Nicolaus var av den rolige sorten som arbeidet sent, men grundig. Nå føltes det som en evighet, uroen prikket i huden.

Endelig var han ferdig, førte Fakse ut av stallen og hjalp henne opp. I det samme viste Ragna seg i den åpne døren der Ingebjørg hadde sittet og malt. Hun stirret spørrende på henne.

– Jeg må et ærend opp til borgen, Ragna. Jeg er snart tilbake.

Dermed ga hun Fakse et rykk med tømmene og red av gårde mens hun følte Ragnas forskrekkede blikk i ryggen. Ingebjørg forsto henne. Hun pleide aldri å dra noe sted uten først å gi ordentlig beskjed.

Skipene hadde begynt å legge til kai etter vinterdvalen, og i stretet var det et yrende liv. Vårsolen skinte klart og innbydende, fuglene sang, og håndverkerne åpnet dørene til stuene sine og bød frem sine varer. Hvitkledde premonstratensermunker blandet seg med de gråkledde, og borgmenn i brynje og hjelm vandret side om side med tiggere, koner på vei til torget og travle tjenestejenter.

Ingebjørg så alt sammen med et halvt blikk, enda det var lenge siden hun hadde vært utenfor gårdsporten, selv om hun hadde sett frem til nettopp dette. Våren var her, med sol, lys og varme, det de alle hadde higet etter gjennom en lang, kald og mørk vinter. Men i tankene hennes var alt mørkt. Innerst inne visste hun at det ville bli en hard kamp. Alv var herr Gustavs sønnesønn, hans myndling. En kvinne hadde få eller ingen rettigheter. En hustru var sin husbonds eiendom, og når Ture var borte, trådte ætten inn i stedet. Selv om ættesamholdet var i ferd med å endre seg, sto likevel dette fast.

Det gikk en frost gjennom henne, og hun ba en stille bønn: –Hellige Maria, hjelp meg. Skån meg for denne vanskjebne. Kommer jeg til Varberg, vil herr Gustav mishandle meg også, jeg så hatet i øynene hans før han dro herfra.

Det måtte ikke skje. En så ondsinnet mann kunne la det gå ut over Alv. Han hadde kalt ham «horeungen», det var lite sannsynlig at han hadde skiftet mening. Kanskje det var Adalis flukt som hadde fått ham til å tilkalle Ingebjørg. Han visste at han hadde myndighet over henne og barnet, nå ville han utnytte denne makten.

To av kongens menn kom galopperende mot dem, folk skvatt til side, og en tigger rakk så vidt å trekke bena til seg før de feide forbi. Ingebjørg trakk i tømmene og fikk Fakse inn mot husveggen mens hun sendte borgmennene et sint blikk. En skulle tro det var fiendeangrep eller ildebrann slik som de fór frem, tenkte hun sint. I det samme kjente de henne igjen, løftet armen til hilsen og satte ned farten.

Da de nærmet seg stien opp til Berget, ga hun Fakse et rapp med tømmene for å øke farten opp den bratte bakken. Snart var de oppe.

Hun nikket til vakten og red inn i den indre borggården før hun lot seg gli ned av hesteryggen og ga tømmene til Nicolaus.

– Vent på meg i Bredestuen, sa hun kort før hun løftet på skjørtene og hastet opp til Teglkastellet. Der møtte hun den samme vakten som sist, men før han rakk å innlede en samtale, viftet hun ham av med en håndbevegelse. –Jeg har dårlig tid. Vet du om fru Bothild er ledig?

– Ja, jeg så at hun gikk opp i sted.

Ingebjørg nikket til takk og bega seg opp den trange vindeltrappen. Hun hadde ikke tid til å dvele ved lysere minner i dag, hun orket ikke engang å minnes den fine sommerdagen da hun og Folke fant hverandre. Bestemt skjøv hun tanken vekk.

Den gjorde bare vondt.

Fru Bothild sto ved vinduet og skuet ut. Kanskje hun alt hadde sett henne. I det samme snudde hun seg og utbrøt: –Er det deg, Ingebjørg? Nå begynte jeg å tro at du hadde glemt meg.

Ingebjørg tok seg ikke tid til å hilse høvisk og gi en forklaring på hvorfor hun ikke var kommet før. –Har du hørt at det er et sendebud fra Varberg her i dag?

– Nå igjen?

– Han kommer ikke fra Folke.

Gråten steg opp i halsen hennes. –Han kommer fra Tures far. Herr Gustav vil ha meg til Varberg.

Ansiktet til fru Bothild viste ingen reaksjon. Hun vendte seg helt om og kom rolig mot henne. –Jeg ser på deg at du misliker det, Ingebjørg, men jeg tror du må prøve å tenke annerledes, begynte hun med varsom stemme. –Herr Gustav er tross alt din værfar, og Alv er hans sønnesønn.

– Du forstår ikke, avbrøt Ingebjørg henne med et hikst. –Jeg har ikke fortalt deg hva jomfru Adalis berettet.

– Du kan da ikke tillegge en dåres ord noen betydning.

Ingebjørg tvang seg til å være rolig. –Har du tid til å høre på meg en liten stund, fru Bothild?

– Kjære barn, selvfølgelig skal jeg høre på deg. Kom, så setter vi oss. Tørk tårene nå, og når du går herfra, vil du forstå at din plass er hos din husbonds ætlinger og at du ganske sikkert har noe å glede deg til.

De satte seg på benken under det andre vinduet for å slippe å få solen i ansiktet.

– Hvor mye fortalte Bergtor deg? begynte Ingebjørg med rolig stemme.

– Han fortalte at du var opprørt og påtok deg skyld fordi jomfruen gikk i døden uten å ha fått syndsforlatelse.

Ingebjørg nikket. –Det er sant. Men vet du hva som feilte henne?

Fru Bothild ble stram i ansiktet. –Jeg har mine mistanker.

– Det er ikke som du tror. Hun bedrev ikke utukt.

Fru Bothild smilte overbærende. –Du mener at hun fikk sykdommen på annet vis?

– Nei. Herr Gustav tok henne med vold.

Fru Bothild trakk et oppgitt sukk. –Hvordan kan du være så godtroende, Ingebjørg? Du tror da vel ikke at en adelsmann vanker blant skjøger og påfører seg en slik sykdom? Det er helt utenkelig. Jeg vet hva jeg snakker om, jeg har vokst opp blant adelen i Svearike. De har friller, det er så, men det er kvinner av høy stand. Hvis jomfru Adalis virkelig pådro seg en slik styggedom, må den ha kommet fra menn av et helt annet slag.

Ingebjørg ristet på hodet. –Jeg er enig med deg i at det er vanskelig å tro det, men jeg er ikke i tvil om at hun snakket sant. Hun viste meg stygge sår på kroppen der han hadde mishandlet henne.

Fru Bothild la hånden sin over hennes. –Kjære venn, du har da sett nok til jomfru Adalis til å vite hvordan hun var. Husker du ikke hvordan hun gjorde seg til for herr Gustav for å overta din plass? Har du glemt hvordan hun tedde seg da vi bodde på Akersborg? For ikke å snakke om da hun gikk i ledtog med fru Benedicte for å påføre deg sykdom og død. Jomfru Adalis var lettsindig og ansvarsløs. Hun lot seg rive med av sin elskhug til din husbond, selv da hun fikk vite at han var gift. Det forundrer meg ikke om hun falt for en vakker og staut svear og ga etter for lystene igjen. Uten å tenke over følgene. Så ble hun syk og kastet ut av herr Gustav, men hun visste at det fantes en ung kvinne med et varmt hjerte i Tunsberg. Ved å late som om barnet var herr Gustavs, regnet hun med at du ville føle et visst ansvar, siden barnet ville bli en ætling av din sønn. Det var snedig gjort. Jeg hadde ikke tiltenkt henne en slik oppfinnsomhet.

Ingebjørg åpnet munnen til en protest, men ble i stedet sittende og stirre på henne. Kunne det tenkes at fru Bothild hadde rett? At jomfru Adalis hadde lurt henne for å få tak over hodet og pleie under sitt sykeleie? Slik fru Bothild forklarte det, hørtes det rimelig ut. Ingebjørg hadde ikke tenkt over hvordan herr Gustav kunne ha pådratt seg en slik sykdom. Det var langt mer sannsynlig at jomfru Adalis var blitt hugtatt i en eller annen staut ung mann og at herr Gustav derfor hadde jaget henne på dør. Dessuten kunne hun ha fått sykdommen tidligere, ja, kanskje før hun traff Ture. Eller Ture smittet henne. Han hadde i alle fall oppsøkt skjøger, det var hun sikker på. Men da var det rart at hun selv ikke var smittet. Men kanskje ikke alle ble smittet? Kanskje hun ble reddet fordi hun ble fruktsommelig?

Med ett mintes hun de uttalelsene jomfru Adalis kom med den gangen hun hadde vært på besøk hos Lodin Jonssøn. Samtidig som hun betrodde henne at hun var blitt hugtatt i Folke, var hun også betatt av drengen på Lodin Jonssøns gård. Hun hadde også fortalt at hun likte Ture når han ble skinnsyk. «Det er litt deilig også, for da blir han så lysten etterpå.» Ingebjørg hadde undret seg og lurt på om jomfru Adalis likte alt det underlige Ture fant på under elskovsleken. Noen gjorde kanskje det.

Hun ristet forvirret på hodet. –Kanskje du har rett . . .  Jeg trodde på det hun sa. Det falt meg ikke inn at en døende ville våge å lyve.

Fru Bothild klappet henne på hånden. –Det er en god egenskap å tro godt om andre, men du risikerer å bli ført bak lyset. Når du trodde på dette, er det ikke rart om du ble skremt ved tanken på å dra til Varberg. Jeg tror du må prøve å endre syn. Herr Gustav har tydeligvis kommet på andre tanker, kanskje han angrer at han vendte deg ryggen. Det skulle ikke forundre meg om jomfru Adalis i sin tankeløshet har betrodd noen at Alv virkelig er Tures sønn, og da herr Gustav hørte dette samtidig som han oppdaget jomfruens sanne vesen, ble han i tvil.

Ingebjørg trakk et skjelvende sukk. –Likevel får jeg vondt i magen bare ved tanken på å bo i samme hus som ham.

– Du har ikke noe valg, Ingebjørg. Etter at Ture døde, er herr Gustav ditt overhode. Han kan kreve at Alv bor hos ham, og du ville aldri gi slipp på gutten din, det er jeg sikker på.

– Jeg hadde håpet at din husbond kunne gjøre noe. Sende bud og si at han trenger meg som avskriver, for eksempel.

Fru Bothild ristet på hodet. –Det var ille nok for ham at han kom i ordstrid med herr Gustav da han var her. Det har han angret på siden.

Hun lente seg nærmere og hvisket: –De tilhører motstanderne, begge to, de trenger hverandre.

Ingebjørg kjente håpet synke. –Men tror du dronning Blanca kunne sende bud om at hun trenger meg til å spille fløyte?

Hun hørte i det samme hvor dumt det lød, og ble ikke forundret da fru Bothild smilte overbærende. –Kjære Ingebjørg, det kan ikke være verre for deg enn for andre. Når vi gifter oss, tilhører vi vår husbonds ætt. Mangfoldige kvinner har måttet flytte til sin husbonds gård eller gods. Mange har aldri sett sine egne igjen etterpå. Tenk på kongsdøtrene som rives vekk fra både hjem og fedreland og må slå seg ned på et fremmed sted, hvor de ikke engang kan språket, langt mindre kjenner noen. Bare for å gi sin far en forbundsfelle. Mange av dem har knapt sett sin husbond før bryllupet, og svært få er så heldige at de har rukket å bli kjær i ham. Likevel finner de seg i sin skjebne. De vet at det må være slik og gjør ikke engang forsøk på å protestere.

Ingebjørg nikket mens noe tungt sank i henne. Hun var kommet til borgen med et håp om hjelp, klar til å kjempe imot. Alt nå begynte det å ane henne at det ikke var noen vei utenom. Hun rådde ikke over sin egen skjebne.

– Mener du at jeg blir nødt til å finne meg i det? spurte hun spakt.

– Ja, Ingebjørg. Når herr Gustav har sendt bud på deg, må du reise.
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